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Constraints on Copula Drop in Spoken English

Masaaki FUJT"

Abstract: In spoken English, finite copulas at a sentence-medial position tend to be dropped. This phenomenon is
usually considered to be due to communicative pressure for brevity. This article shows that there are formal
constraints on the copula drop to the effect that communicative succinctness is undermined. More concretely, the
main purpose of this article is to argue that the distribution of sentence-medial finite copulas in spoken English is
regulated by at least two types of syntactic constraint, one being concerned with the subject and the other concerned
with the predicate. Further possibilities are discussed to derive these constraints from more general principles.

Key words: spoken English, sentence-medial copula drop, abbreviated register, dynamic model of grammar, SMCP

FI1E ILOHIC

E<HMBENTND X D1, SHFEOFUER 2 SHERLAITIE,

22t (gapping) 3L (cf. 1f) ZBRE ., SCHICAEE L7
il 2 $8 5 3#E#EF]  (sentence-medial finite copula) % P74 St
LD TR, (BIT, ec IEREH 2 5 @ik e &
DREREFER B L TV DT AR LT 5d,) D

(1)

The morning star [{is/*ec} [npthe evening star]].

The building [{is/*ec} [aptaller than the U.S. Capitol]].
Your service [{is/*ec} [vren suspended for non-payment]].
A girl [{is/*ec} [vring reading her favorite book]].

Our cat [{is/*ec} [ppin the kitchen]].

John is a doctor, and his sister {is/ec} a lawyer.

mo a0 os

L2l Mg LY A X — (abbreviated register) & FEIEAL
D REER IR SCEE R IE, 20 KD ZRER ORI A B %
LTSI EbENTIERNY, FIZE i AX—0
—DOTHILHH~y T4 OB EBRLTRrEL S, G
i~y R A v R OVEREZHICE L TRRAT DERITIET, 2
HaRLFTRLETDHZEETD,) 2

(2)

a. HUSKIES [[ec [a» DOMINANT INSIDE AND OUT]]
(=The Huskies were (recently) dominant inside and out.)

(Paesani 2006:148)

b. JUDGE [ec [vpen FOUND SLEEPING WITH CALL
GIRL]]
(= A judge was (recently) found sleeping with a call girl.)

(Schiitze 1997:199)

c. REAGAN [ec [vping SUFFERING FROM

ALZHEIMER’S]]

(=Reagan is suffering from Alzheimer’s.)
(Schiitze 1997:205)
d. PUTIN [ec [pr IN BULGARIA THIS WEEK]]
(= Putin is in Bulgaria this week.) (Stowell 2007)

(D I TTARERFE DL E L1322 Y | (2) DEFIL,
EFEOBFEFADBIE L TWDIZH 2 b b7, i~y K
FALELTIKBERR LD L R>TVND,

AWFFEo B X, HFEHRFE (spoken English) IZR 55
WS FINLE I 2 O SUERIARE LN TWAE Z & &
R EThD, TORE, FFEREEEEE ORI
2T, DM EEFBOHFIETH S Standard Marine
Communication Phrases (SMCP) DT HATV, BEHE LT
FIHT 5,

C O OMERITATOM®Y ThH D, H2HETITL VA
H— BLOEML VAY—DOEREITI., HIFETIE, K
WIETHEAT 2 2B OSTEER 2 EAT D, H 4TI,
AFEEFEO I OHEAETFN ED X 9 RIGEITBE N S
NROONEELEL, 2FHEOMEREZIRET 5, FS
ETEHELEDEITH &L BT, 2HEEOKERNEZZNE
NED — 72 B S E T D AlREE 2 R D,

F2F LPRAI—ZER

2.1. LORE—EE M

WCBITAERNZIG D252 LIZE>2>F THA
WA, O X BREROPIIEL, BRI LU AX — LI
ENTWDEEOERENFEL TWDL I ENR, ZhETS
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6)5H EORWRNLT LHBHMETIIR WD, ZNHDE
D3[Rl — ®BI®§%ﬁ%%¥ELTw6®#EO#M%
L7,
FATHRICBIT DLV AZ—EZOH L LT, LT
EEETFHRNHEN O OER LI STV, (CUF, JRE
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a. [...] register is used as a cover term for any variety
associated with particular situational contexts or purposes.
(Biber 1995:1)

b. Generally speaking, registers are sets of language items
associated with discrete occupational or social groups.
(Wardhaugh 2015:53)

c. The concept of register is typically concerned with
variation in language conditioned by uses rather than users

and involves consideration of the situation or context of use,

the purpose, subject matter, and content of the message, and
the relationship between participants.
(Romaine 2000:21)

d. Linguistic varieties that are linked [...] to particular
occupations or topics can be termed registers. [...]
Registers are usually characterized entirely, or almost so,
by vocabulary differences: either by the use of particular
words, or by the use of words in a particular sense. (Trudgill
2000:81, italics original)

DX IZEEEBREENREL TODRAETIESHD B
DD, TNHOERBIZ LD E LTV AIBEDREMENTT
ELTWDEEZLND, THIE, VIRX—ERIT FH
SAERLIIRRY . — NOFFEEE DRE O S EEH 0%
ﬁ“k_ffﬁﬁtkwohkf&éo::f —oD L

VAL —ITE— O@X&#ﬁmbfwékﬁmbfﬁi
90 2(l:)t)é/u\ D ko J}iﬂi‘?”ﬂ/b }\@luuuﬁ%&ﬁ‘
@ﬁ@i&%@ﬁk%ofmézkb&ébff%éﬂ

5. O XD ORI, BV, FIF@Eo S
BREKENTVDIEITTHD, Ll FFEDOHE TIET
D& BRIGELEEDOP N D, £ OHHEIZHIE LOHRZ FF
ST SGENETN, SN ELTHRE D,
UEDESIRET S & EYETHEFHIBENL, LY

—i3 (4) OX D ICHEBREMICERT LI LR TE D,

4) VIRE—DER
FEE ORFEREE DN R 5 SREME A O%E TEWS T T
W5, HUVNZEST RN R T B SEDOHEA (aset of partially
distinct grammars that a particular native speaker puts to use
depending on different linguistic contexts of use)

BCMEE 22 L BN b0k, lAOREGS
ﬁﬁwu&bfoﬁﬁéﬁﬁ@ﬁﬁ%ﬂﬁ RRFEL TV
LDEVHGERTHA D, EliL, 20 L9 RIEHZPIIRIIIC
AR SHEBERERBE L XL ) & T rF & BT TlLlF
ET %,

Z DX 9 IRHERO—2IZ, Roeper (1999,2016) 72 K34
%L’Cb‘é%ﬁi/ﬁ (Multiple Grammars) #ianH 5, %
HOUEEGR TIX, — ADOREEGEE OO #7253
?j&ﬁ?lﬁﬁﬁlﬁf L\ AR BERIELH > T0D EHE
LT %, Roeper I35 2 SREEF1CB 0 5 ME A LI

HoTWDB M, Roeper (1999) TlE, LV AX—ZEIZH
LT, ZEIGEHEMICE2MHAOFRE LR LTS,

Bl 21X, Roeper (1999) 12X D &, HFETIX, @, £
X OEFEFOFFEREITFTFINRVR, T+ —< b
RUT AR —TIX, EFED it ODBIERTF S D,

(5)
a. {It/ec} seems like a good idea.
b. {It/ec} looks good to me.
(Roeper 1999:173)

ZOHRITH LT, %ii(ﬁﬁ T FEDOL VAL —
WZER Y | RO SHENICEFBNE 2RO LA Z U TFED XL
D IREREbb s TS EE XD, DFEV | WEENGEEE
li@ﬁ@iﬁikjﬁ?&ﬂ?ﬁ%ﬁ%%‘fi?ﬁk%EJE%E WZEE> T
HZ LD,

F 7=, Jackendoff and Wittenberg (2014) 1%, REFEREE D
SREATRA, Bl SUED DM SO E TaERA L L
TROERE, Wiz 5L, oY 7R b

(palimpsest) 225 TCTXTWAH EFRLTWD, ¥

(6)

To the degree that various points on the hierarchy are found to
be actually instantiated, we will be able to make an empirical
claim about the human language faculty: it is not a monolithic
block of knowledge, but rather a palimpsest, consisting of
layers of different degrees of complexity, in which various
grammatical phenomena fall into different layers [...].
(Jackendoff and Wittenberg 2014:67)

RANDORFEFEE DN L TV D SUEN SR %272 LT
WAHZ EERTIED — D b L“C Jackendoff and
Wittenberg (2014) X, j(/\@ﬁ;u BEREE T ié%ﬁ%tﬁ@
FEFIBLE R & BT T D,

(7
Everyone {is/ec} out of the car!
John {is/ec} at a baseball game?! (I can’t believe it!)
No dogs {are/ec} allowed.
Refreshments {are/ec} in the kitchen.
(Jackendoff and Wittenberg 2014:75)

eo o

i (7) ol Fﬂﬁ%%bfwttbf% i )
&%ﬁf@ﬁ#hi TRCRRBAETH D, Thid, K
N D HEERFFEGLH Y, i%ﬁ%%%%éﬁw%ﬁ%%i&
L ENEFFT LY Bl SOEO W & RIRFIZRE > TV 5
LWHZLERLTWALEEZLND,

JJ\J:@J: 21z, EJZ/\O)!:uDu%%ﬁ‘%E%I@j({i%HH# TR
FFLTCWD LT A E IR 2R ER I >odH
5o 2T ARG TIE, 2D & 5 AT R £ 2 <.
4) ITBIFBVLIPRAZ—OERZEA LIV,

22. EiELORAE—

LURAZ—DEFELT, 4) 22T AND & FifiL
VAR —FEDEIICERTEDEA I ZORBICE
ZBHENT, FT. AT T DML ¥ A X — D
It CkB Z 9,

j352 ﬁ"fﬂﬁl//x/ﬁ? L MESRERR 7R SOEBGIE, £ 08 ﬁi?b L
VTS DKk A2 RO T TR TE 72, filxiX
Qulrk etal. (1985) Tix7 w7 =7 (block language) .
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Fitzpatrick et al. (1986) TIiX FA. % (sublanguage) .
Haegeman (1997) TI3JE#E L I A % — (abbreviated register) |
Stowell (2007) TIX#AH =75 (abbreviated language) , &\
IBHRMENENE DN TET,

ZO XD RFEORT, 2 TIHEM L YA Y~
% FHE A LA RFEPHIZRLd L TV 2 FFE & LT, Quirk
etal. (1985) ZHY LiF, AifEL YA ¥ — DS FHIFF
&@fﬂﬂﬁl/‘}xﬁ WEENDEZEZ BN TWDLEEEMHH

Sl OFiPH 2 s 3 5,

Quirk etal. (1985) Tix, LA T D &L 5 7 R#tifHIc IS S35
RS ClbN S EMEL ALY —E2 W IBIC, a7
=ik (block language) & WO A4FEH TV S,

(8)

Newspaper headlines

Personal letters, cables, diaries
Instructional writing

Informal conversation
Broadcast commentaries
Dialogue

me a0 o

Quirketal. (1985) i%, 7 v 7 EEEUTOLHIC M

T THAL TV,

9)

a. Simple block language messages are most often
nonsentences, consisting of a noun or noun phrase or
nominal clause in isolation; no verb is needed, because all
else necessary to the understanding of the message is
furnished by the context.

b. Some forms of block language have recognizable clause
structures. Those forms deviate from regular clause
structures in omitting closed-class items of low information
value, such as the finite forms of the verb BE and the
articles, and other words that may be understood from the
context.

(Quirk et al. 1985:845)

£P BT, (9a) THRALNTND K5 7 Hiflize
Tays a‘ﬁﬁ)?ﬁ)éo ZHIZOWT, Quirk 7= BHIEAAFE -

A LSRR THEA SN HERIEEALETHY

BFANMER SNV OIERRN LM DN ETH D, &k
_RTNB, Bz X, (10a) O X5 2 AEKOEH#S (10b) @
i?&EﬁTMA%L CHWHR DR ORI &)

’%té /41 :E%H (9b) TR BHHTWVD

2B L CiE, Quirk 7=HiE, BRI iEU%L%ﬁO
ﬁ) fﬁ%ﬁ’(%@ﬁb‘ﬁﬁfaagi (ﬂiﬂ%@@f*ﬂ’?ﬂ;ﬂ&b‘/)ﬁ
HEEERE) RN O CTEZ A HBLAK L WA LV
M7y VEETHDL ERBRRTND, ZOEOT v o
SREOF L LTiE, o~y KT A2 (cf 10c), N~ F
R0AE (cf. 10d), Bk (cf 10e), BHFD Lt (cf 100)
AR—=Y OFEPHHE (cf. 10g), HERFHEL (Nl%ED) &
U7 (cf. 10h), HFD (cf. 101) THWHL D RBL L &3
FohTng

(10)

a. Danger: falling rocks

b. Fresh Today

c. SHARE PRICES ec NOW HIGHER THAN EVER
(= SHARE PRICES ARE NOW HIGHER THAN EVER)

d. Weather marvelous. (= The weather is marvelous.)

e. NOMONEY SEND HUNDRED (=1 have no money. Send
me a hundred dollars.)

BRI LI LS R S 7 il 55

f. Cook to golden brown.

g. Two players wounded.

h. Who sent you? — The manager. (= The manager sent me.)

i. Got up at six, phoned Bill. Bill said he was ill, so had to
cancel meeting. Went to office instead. Worked till 12 on
government contract.

T, Quirketal. (1985) BF|EL WD T 1y 7 555
PO IS L NXAIZ A D Dy, AU, FEUESEE CIIMA
OBFREFEN 7 0 v 7 SHETIHME L WD EEEEZS
nd, £Z T, ZOHESEFTYIAALT, RAFETIX, &
ML IAZ—HLTFTOLSIZERT D,

(11) EfEL AL —DEH
UL VAL —ITBWTUIRBRI TH D K O Ietlness
®%%#ﬁéﬂfwé HNTER AN e B 30RO
& (the set of partially distinct grammars in which some of the
function words that are obligatory in the standard register are
dropped)

COXICHEML VAT —EEFRTDHE, LIVARF—D
EAREERTLED I b, FEHEL VA Z —DHNDETD
VORAS—PNEREL AL —IZBT D & D AlEMES
T B, Y

BOENFZ2T 5 &, FEREL 2 Z — T S0
%% SR %Aéﬂ&ihi&%@mfﬁmv/x&—J

ﬁ“bfwﬁmﬁ EMENH D, b LIZAMNE LTI
REAMSEOLAX—ONEBEENR DL STk -
TWEOERATINENH TS b0 EBbhs, =

RICB L CEE S ECTHOSE KT 5,

EIE EEEHICONT
ARFFETIE, DFEFGEOEM L VA X — 2 XL 558
EHLE LT SMCP K ORFEREE OB pIW 2 H 5 5,
ZTNENDOERO RSOGO TUE L& oIl < T
B<,

3.1. OFBEZEEHELTD SMCP

AW CIE, ARERFEOERE LT SMCP 273 5,
SMCP &%, EEEFHEN GG I o= —a VTl
K92 M O Fil A2 B < 72 OIVERL L7z 0 BB iR R ELE
Th D,

SMCP T, BEFEBLEZNIHET 2RI CTHEMT 572

W, EERCEAE R 7 & OMRRERE & PLIE S A ML VA H
—EAL I TS, 9

DAFIZHiE L-BROMMBE T L1
2D, (BHISTHREZD (
LTHEW,)

SMCP 75 DAL %
) PR U 7 SR O TR 27

(12)
a. Where is the fire? — ec Fire is on deck. (SMCP: 30)
{5EF) (=Where is the fire? — The fire is on deck.)
b. MV Vlctor ecin cr1t1cal condmon (SMCP 31) CEEREEDD

c. Has ec vessel refloated? — No, ecvessel ecnotreﬂoatedyet.
(SMCP:85) (Bhisthzal)
(= Has the vessel refloated? — No, the vessel has not
refloated yet.)
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d. ec Ready for the helicopter in 10 minutes. (SMCP:43)
C— NFRELEA AL Bl -+ G 3l
(= I’'m ready for the helicopter in 10 minutes.)
e. Are there dangers to navigation? — ec No dangers to
navigation. (SMCP:34)  {There+ 5 5)
(= Are there dangers to navigation? — There’re no dangers

to navigation.)
f. ec Received your MAYDAY. (SMCP:34)

(— AFREEAAL T
(= I received your MAYDAY.)

SMCP OERTF— 2%, SMCP #1ERT 51cH7--> T,
%k@ VHF BN ERE CEBRICHVW LR TS
A SRR R B ORI AMME O m b O 2B ERE L
771_@77:_75‘\ ZDL&H ffﬁkﬁffﬁﬁo)@*ﬁif\ ﬁ;u uunﬁ%@
EROSEMEAEZ KL TV E Bl SN DL BT
bhillz, 2O Z LiX, WEE AH . SMCP O 7 Tl
_RTHEY, SMCP % AFEFFEOEE L LTHAT I
HEZLY LERD B,

(13)

a. BHICA v —V~—H 2T 5,
[EREELE =g I R

HERITE A BT B,

Yes/No SESCIZHIZEIEIE L CRIZ T 5,
—ODIXMM— 2O NKFEEET L HICT D,
may, might, should, could, can O % 81T 5,

me a0 o

SMCP & HAEFEL L TOHEEFIGECII R &Y
_®i9&@wi%éﬁ®@\Kﬁnf&ﬁbfné@ﬁ
FIMLE RGO NWTREELE X T DE DI Tl ne
ZHND7=H, SMCP % —fO OFEGEa— SR & LTH|
AT 252 Eideaes Sl Lz, 9

Yk %Eglunré%@'j\j‘é cl:%)g**”y%&:“)b‘f&’\
Do

3 2 ﬂﬂnnﬁ%“; é'@ﬂlh‘]‘#]&ﬁ

ARFGE T, FEUENT A U D EGEORREEE T 5 KE
AN GUF, RAT 47 arP b)) IREL T,
FEFABLIEICEBR L TV ABIXOBRREZLUTO L 5745
DR — N THITLTH B o7,

(14) BFBED L1 (level of acceptability)
[5] PERFCTLY ACCEPTABLE
[4] ALMOST ACCEPTABLE
[3] NEUTRAL/CAN’T DECIDE
[2] ALMOST UNACCEPTABLE
[1] TOTALLY UNACCEPTABLE

D &5 W B 52 T T 5 ST AR SO SRR AT D B
ik, UTos#te L olz, £7. 4 BLUS LTS
f:fﬁJiKi:Ob\fl;t\ MENE L7e, £/, 3 &S
CIESCHAIZ??% . S HIZ2RB IO &l s = flsTic
ijcﬁ WZx %, EnNEhfTTZ L E L,

FTo, RFERICAKINCE FT R, N4 2w k- X
BT 4 HAT, 2 £ OKEE O RGEREEILH I ‘Igiﬂﬂi
@#IJLfr%’:iaJ?ﬁb‘bt NRA By b AZT 41T AR
FEHIWT AR THAE LTV 2 AR S —F L T
Welodh, —EERRWT, AR TIRZE O REFICHRE L
BNz kT D,

F4E ERFAREICRE o=

AREETIL, OFERFEIZRT 5 ER OEE K 2 L E
LHRIE LT, ﬁ%ﬂz@%ﬂ&L$%ﬂﬁ%m%F*¢
b, EBIZ, INbENETNEZAETDH LI X0 %k
DOEWHIOFIEE RET 5,

4.1. KA EEH

FP MRAFEEHR ST N TR TR Z 5,

(15) 1R4FAFEFEHIF (Pronominal Subject Constraint)
RRA T EFE 2 B0 S O MEAE R I I T T S 41780,

Z ORAFAEFERC BT 2 A O S it SMCP D#
BEL LTHREN T KE (2002) (2R Z kﬁf%@
K (2002) 1ZiE. SMCP o4 L YA X —ICBL T, &k
DX BRMANRD D,

(16)

SMCP TlZa I 2=/ —3 3 OF{Di=HIiz, BE

VG Tl 5 R A AR b L, be ®hail, i, 72 &%

BT DN H D, (FIE) F7 be BhEa7Z23, BefSC
@ﬁA X, X THDZ EEFIRTHEMT, 5B
WCEMR R FFBORNCHLTWD, LM LEEX (<)
IZBWTI, EFEN 1X° you DAL be BiFA &k LT
b\iﬁb\o (KE: 2002:5) 1

DFED . KE (2002) OFEIZL D L, SMCP i, F
BECOEGEN 1R you DA, EAEOMIEA A Sz
B 72NN Z N2 D,

L2l 20X D dfiEiddH < £TSMCP L) HiER
BRBEICXHLTITONELDOTHDL I LICERT
%ﬁ%é SFD ., KE (2002) OFEFICL->TH, FiF

Z1X° you A FFOREROEAETNIMA A FHE L £ TIHF W
@ﬂ@m SMCP % fREET 2IBE T, HEEXTNEMUL
LN T ATREME L RFTT D BER S B,

I HIT, KREE (2002) TIEHARAFAFFHEEL LTI E you D
HEFRFTODN, LS ORAFICE L TR~ bh
fl,\f(ﬁl,\

% Z T, SMCP (ZFHE S 72130 K% Y SMCP (21 REdE
ATV WA OEEE S ACEE & L CfE A lH ﬁ%i%ﬁﬁ
L. FEEREE ORFRE I 272,

(17) 1% SMCP 76 OB, FFENULFALS ThHOHE
FEFDPBE L TWDEDOTH D, TIHDNEEEICHRFEE
THDEIMNEID, K ec YR EROEE 2 AT
XDOMEIDEHRLIZEZA, EHELDEEL, 73T
KRR TH -1z,

(17

a. MV Victor {is /ec} on fire. (SMCP:30)

b. What is on fire? — Cargo {is /ec} on fire. (SMCP:79)
c. Fire {is /ec}on board! (SMCP:80)

Wi, — ABEES - ABORL T2 & e X CTOMEME
@ﬁ$ﬂ%£m&btﬁu AL DS PTHEMN E D Ik
THET D720, (18) OHEISTEVERK L, K78 OHIWr & Kb
776
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(18)

I {am /*ec} on fire. (SMCP:30)

We {are /*ec} on board.

Is cargo on fire? — Yes, it {is /*ec} on fire.

Are containers on fire? — Yes, they {are /*ec} on fire.

Is the pilot on board? — Yes, {he/she} {is /*ec} on board.

Am I leaving your radar screen? — Yes, you {are /*ec}

leaving my radar screen.

g. Are we leaving your radar screen? — Yes, you {are /*ec}
leaving our radar screen.

ho oo o

(18) 1R SN FBEHE LWL 2 L 51T, 4
FAEREOAR - M - BUcBb B9, Zhick < EFR O
FEBESED Z L EFFF SNV R E N,

(17) & (18) oxtbek v, HFEHEFETIX, HFENRA
FOBE . BREFPLE I S0 E W O BIKSFET S
HREMENEE-TEFEADHTHA I,

Z DORERROPBEEE LT, Zwicky and Pullum (1983) 7]
& 2%FTH LV, Zwicky and Pullum (1983) 1%, AT D
KXotz R LT, 5 OHRET S Informal Style
Deletion (ISD) &9 MRS, SCONERTITEH TE 720
LT p, M

(19)
a. You {are/*ec} awfully happy this morning.
b. {Are/ec} you happy with this idea?

(19b) A/RLTWD X H 1T, ISD 13T D EFE R O HIBR
X TE DM, (192) AR LTWD L DT, XOWNER T
FEEOHIRIZTE R, 0 X HICABEREOIEHREIC
BT 2 ATIIE T H ., RSB FEREEZ R OHA. |
B OMREFIIHIRTE RNV EARBEIN TS,

T, 2O L5 R4 F EEEHIFIT 0BRSS R Ol
THAIM, EiL, FETHIFH~Y RT A VRFETDH
FEOHIFI OHFIENHE I T 5,

Avrutin (1999) Ti%., LATFD X 9 Zextbbasm LT, Hikd
~y RTA4 T EFEOMEICRATANERLTE RV E
WBRTWB, (LLTFOFISCHIZEEHE L Th 2 BmRBEHE T
Avrutin (1999) 2k 2L D THD,) P

(20)
a. ATTENTION READER! YOU {ARE/*ec} TO WIN
$1,000,000!
b. YELTSIN APPOINTS HIS DAUGHTER. SHE {IS/*ec}
TO BUILD MARKET ECONOMY
c. TYSON CLAIMS: “I {AM/*ec} TO WIN!”
(Avrutin 1999:163)

ARBEMG L U AX — L GEAEM L VA X —OMIZZ O
KO ENFEET D Z T, HFEE GEDOW T & £ 7=
<y &0 RN ERSOED T E 2 BT 5 TR0 I
D EEDNDN, RiFHL TN LT DR,

4.2, REAEFRBHEIK

WA, EAETABLIEIZ L RISk~ 2 X 9 24 fa g
DG L TWENE I DERFFTLTHRL S, (BLTF Ol
TiX. 4] (measure phrase) & L COLFIH] (NPg) &
ERAZBRW AT (NPl & D 2 FREO L FA)HMT
ELTWD ERET D)

(21) REBAFIA]HIK) (Predicate NP Constraint)

BB 44 Bl ) 2 P AL AR AR RUAE LT 2 A F B 2
SHTEHRLR, 7272 L, R4 FNRERAOSE
. 2R LRy, P

F9°. SMCP (Z1d, HEHERFE CTILFT S L7\ O E AL G g
DA SN TWBBINRSEAFIET HDEN, TN HTT
Qﬂgﬁ@%ﬁmﬁ%@gﬁbfﬁé k\ PP\ AP\ VPing\ VPen\ J;*F
AL LCo4qEN (NPg) OSEEOENNTHDZ &
Bbhole, VR DL, SMCP T, dbICERA)T
72454 (NPo) ZFiOXDOGEE, ZOEETIIFIC
BT > T D, (22) ITIFEFETADBLE L T2 4
%, (23) ICIHEEFNE SN TV DB, e ZiF T
B, W

(22)
a. MV Victor [ec [ppon fire]]. (SMCP:30)

b. MV Victor [ec [apaground]]. (SMCP: 31)

c. MV Victor [ec [vring proceeding to your assistance]].

(SMCP:38)
(= No ice [is [vpen located in position 56°90'N,

knots]]]. (SMCP:33)
(= What is your present course and speed? — [My present

(23)

(SMCP:47)
d. What is your port of destination? — My port of destination

WHTEIETHRNI LR, NP Ml HICHERRFE
LT DEAEF S HLIE LTV AEIAS SMCP ITIZFEIE L
NI E o T, BEERFEEAE N E DO X O RE AT L
TVWARWEEBIZE D Z LIFTERY, ¥R s, 45
FEERR 250 =Bl ~7= X 512, SMCP Ofm& 73, H
PRV R R RBL A BT A BRI E D X D el & B A
Lo /it b H o2 1h 6 Th 5,

Z 2T, (23) MO A BLE ST (24) ORBE A
(22) OEFBELIIZ, XA T 47~ ar P MIH
WrLCThb oo, ZORER., 24) ITT X THEBARATHE & H)
Wr S 7= DIk LT, (22) 1T CRFRATRE & MW Sz,

(24)

a. Is the engine a diesel or a turbine? — *The engine [ec [np«
a diesel]].

b. Can you identify the polluter? — Yes, I can identify the
polluter. — *Polluter [ec [Nee MV Victor]].

c. What is your flag state? — *My flag state [ec [Npa
Panama]].

d. What is your port of destination? — *My port of destination
[ec [Np« Yokohamal]].
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DX HIT, AEWEEEL ALY — T, Wi EEA L
SO TR BN B LA ITIE, BEREFRESTF S &
T AHHFIDEN TV D AREEDR KR E W LR oTz,

BN &1, 20 L5 il sasio s LS iz
YIRS A HS OFESEE L ¥ A & — LIAh o085 pit
ETHLENTWDAREMERH D, LLTFED L S Zerlfetts
FIp2 DS 4 BIREAT5,

72720, LLFICHI T DIFETIX, 454)% NPo & NPg
T T C TV A DI TIER2y, LirL, TRENomf
ST L 72 > TW A AFAENLT X TE BTSN O£
A (T2 5B, NPo) THDLEHBLTREWVWEEZLND,
LoT, UTICHIHT AR TIRES NI — kX, 22
TiE. NPT 5 b LTS ZLicLizv, Zh
5OMRIZENT, Eif) L LToL454 (T35 NPp)
NEDI TN DONIEELRMETIIH D0, 4%
OWFFERE L L2\, T, mPIOFEFIZ R TH LD,

Schiitze (1997) OHRBEHEIZL D &, D72 & bl
B2 58 & IR D NPD R — 258 < SR B X 9 2o
BE. ~y RIA LY REZ—TOEMEFNEILE LOAE
BEOCKRTZ L7267, (LUF T, #EFRNE L= 5HE
DEBEEHIWTIT Schiitze (1997) ICL B HDTHD,) 9

(25)

a. CHARLES {IS/??ec} [wp« FATHER OF MADONNA’S
CHILD], PALACE INSIDERS CONFESS

b. KISSINGER {IS/?*ec} [ne« DEEPTHROAT], TELL-ALL
BOOK REVEALS

c. BART SIMPSON {IS/?%ec} [we« THE MURDERER,
JURY FINDS

(Schiitze 1997: note 20, 198)

B AT, R4 E AR IELEL L2 H R T 7 U 1R T
AU # N B %5E (African American Vernacular English,
AAVE) OEFFENFICLALND, I<HMbN TS &
912, AAVE CIIHZICHRSFNE T 5, LA, Labov
(1969) DOWFFELIR, %< DFFEFHIC L DT, #iE
FANBIET DEE N R BIEWVORIREC NP % R0l
FRESITH D Z Endbo TE T, fl 21X, Labov (1969:732)
THESINTWET ZUBRT AV I ANDH 5 EFEM
DFFHEEHIEE LT, dEA NPe TH D54, i
# 70% D SCTIREF S LD OISkt L, IRESASHEATHE % 323 8)
BT H DAL, BT ORFFRIL 30%ICH X 2o T,

AT, SRR SR Lo R o R REBRE O STEICE N T,
L 3 i 4 0D SRS A SRR D HE Z L AR TAFE TR D
Becker (2001) (2L 5 &, 2mEORIET —& T, HiEH
DILEETITFE > TV D EIE DR H R E WHIREIL NPT,
0 72% O FEEE THAETADNRAT L T, —J7, i 5T
ZFTRTERFA)OBA L, K 21% DFEET LaNEkE w135k
STWRMH™o T,

BBIC, ~RICFEFSHETREEFA VWO D Z &
RV E ENTWA N, Jantunen (2007) (2XD &, 74T
U RTHHEINTWDFFETH 2 Finnish Sign Language
(FinSL) TiZ, NPs fHY DikE % & e L DOLGAITIZIZIR Y |
BSOS OB E L RSN 5 FiFHE (HEFIC
BrEBodghc o - Lk &N D) NEFEL A &
ﬁ%ﬂ@ NPs O FEﬁ c:l&ﬁﬁé,‘j a:ﬁ]\ é j/[/\ [NPNon-pred + PI +
NPrred] D L O 72HEHIZ 0D EF D,

Z 2T, Jantunen (2007) 78 p1 & ilfERIC T D ATAE
WndH 5 ETETIHEAZATEI ),

Jantunen (2007) 1%, p12%, F SB35 Bk o i
TR I A 4 SIEFE L TVWDH EEZ TS, T72bb,

(i) FEEMDNEEIZEAERT2W, Gi) FiEAFA &
WA G OWERE AT O MCE IS T S, (i) EFEAF
A L RERAL G B ASHR T E D K 9 7R ST (equatives) O
YE, PIHIEELLOFEETHLAELDZ ENFRETHD ., &
B HPDOZFARD—EEE 72> T DI TlEAaw, (v) 8
FHEICBET S, D4RThD,

S 512, Jantunen (2007) X, PIABEHETH D Z L DFE
e LT o OFFEEAIT O ERIFRC OB [piliIcl/-8) & 27
HTEEFFTTVD, ZhE, DOOBE 249 FREIL.
FinSL TiZ, BFHEICBROILD—F T, p1 ORIEOHFEIX
LFBETH D20, P REFETRTIE R B2, &
HHEHICE B E LTW5, (FinSL TTEE& R HB8C,
1l 2 OFFEHEFEICKIST A7 4T RFEBEOHEL2 AT
BERAZEixHHN, nOREEIE, ZOFr—RZiE%H
20,

Jantunen (2007) 1£Z ® X 512 p1r SR & L TR
ERFOTWND ERRTWAB N, BAED FinSL (IZEBW T, pI
N RERET e LTHIELTWA EEELTWS b
TiX72, LA L, Jantunen (2007) (\2X 2 Z D & 9 785
I, EFEEOLETHIL, FiEsHEOHLG Thiv, i
FIRARKE O SN BREEDO NP, THD Z EERRLTND
RTHIRE D, SV X 5 & FinSL I35 2 F55k72 p1 D
TEAEIL, AR O 23R4 A0SR B L L 7= HilH 23
TFHESHBICOLFEEL TV S AEEZ RIB LTS LS X
£, 19

PLEo K90z, il amfili £ /21X i Em 3 2 5l
MNHAFERFEL VAZ —IZBIT DTN EICES LT
BT TR .~y KT A4 LA Z— AAVE, ¥R
FE. Fras Bl E CEOBMAEHN LA TS HT, FEF
WCHELRHRTHDL EEZDLND, Thbb, ZRHDA
VMZ BV 7 S RRREIR I ARIET B2 B o o TV D Z il
AEEEOLVIEVWEREOBNTH -7 LTHIRLT
REZFE TRV, AR T Z ORI AR A B ZaA T
R VA, B 5 ECIlEA TR A G & LTEN T
X DFRRIED & 2 FREFGR ) D O — i LIz OV Ttk
7=,

FS5E FLHESBRORE

ARG T, B T RGEREEREE I L A AR E W & D58
HELUVAF—EXML TS EEZLBND SMCP OFH
BICHESE, OBEEFEL VA =TI KIS TS
T OEFEGAE N SN VRENDH D Z L HER L,
IS RAL F EREER &R E A AR & D Z oD
KRB RICHEL TWAZ EZ2R LT,

H LAFEIGE L VA —IZB T 2857 Mg O b % |
RAZ T L FESCIR O NZRERIN TOIRNE 72 Skt
ST DT EHRAGIEICN LR A HIBR LT D 0
b ERRTRBAT O THNIE, T EENNRLTORE,
F6 LUV 28 FE B ) "C 7R W 4 Rl ) oD BRE L 38 Rl I v A3 B
SN ORI TE RV, LIeh > T, RIFEORD
BE®RO—DL LT, Sl HREZEDOSEMEO L THAR L
£ LT HNBITIFRAR DY, SO BT LS
EIZANBR TS FOREN B CTCE 2N AR L
FERERTDHDZLENTEDLTHA D,

I BT, AHFFETIREINT —S>OHIFKNCBE L TiE, &
D — PR JEBN G OIFFE L L CEIHTX 2 AHESER &
HEEZ NS, BB ClIMD TR+ eiimic 72
DN, EOFEEMEIZ DWW TN TR E 720,



H
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F97 RAFZFERFICE LT, AR TIEmaER 72l
e L TERE L7zas, #EERHIF I3 afREME 2 R4
57 =4 bFET D, UTORlZBE SNz,

(26)

a. {Me/*1}, too. (Schiitze 1997:53)

b. {Her/*She} in New York is what we must avoid.
(Schiitze 1997:53)

c. Who did it? {Me/*1}. (Schiitze 1997:53)

d. {*Me/*I} ec on fire.!”

(26a,26b,26c) OBIL, ZFiLFi, EiEzETE LTHIBR,
FREALEIZAER T D /0E, BISUCR T D hoRE ., O
FITHAHMN, ZNHIXEND NFEREL VA —IIRT 5,
INOHDRT E DT, AFEEGEL VA X —TiL, — NI,
R 240 5 BRI AMFLE L2 WIGE . EiEORA TN T D
L3I LR | S OGEIIRRIND T ENRLH
LN TWNWD, ZOZFERITKH LT, Bl 28 5 EENFEE
THGEICDORERN G2 B, ZD L5 RBERNLNE
HlZ. T 74V ME (default case) 52 55 &3 5%
FEMIBANZY TH D EBbND

EFX, ZOX S ERN, AUAGBREL AL —0
HASFE THL ROND 0 E I DEFHE L, ZOME,
(26d) TRRENTWND X HIT, AFEFEEEL VA X —IZHB W
T, FHEOEEII LB AA. 3t (T 740 M) O
A, EEFAEIITF SN2 -T2, T OFER RN
LTWA Z &id, ARCRE LA FEEHIN 2 #H A5
B D HEERRE N O ITEHTERNEWVWS T L TH
LEEZLND,

LLED 2B L, AL, b2 b4 58
DX D 7R 72 R B FTEL TV D O & 9 BRI
BERARTNTR 7L< 0D, BIEETIR, BEL > T
B4 A ERERIRE, BRI OFE L T ORE Z RIS L
T EHEmORKNOEHTE 2O TRV EB X T
5, ZDEHEZ T EEDHBIIROBEY THD, £,
2 A% O IGERE O IR, BEFAPLIE Lo ic iz b
Q7) XD RFIEET D, (QIFRADILIED B FLTZERT
LEZLNDNBICHAL,)

27

a. I ¢ in the kitchen. [Nina 2;1] (Becker 2001:35)

b. Me ¢ tired. [Naomi 2;0] (Becker 2000:138)

c. Eric ¢ at Cathy House. [Naomi 2;4] (Becker 2001:35)

—J . KADOAFEFEFEL VAZ =%, (282 LI

FRENERLTOLET, EREFEERE S 5N D0,
(28e,28f) DX H 1T, EFENEH L OHEDORELF OGS
W, EAETINE IS e, 1D

(28)

{She/MV Victoria} is sinking.

She’s sinking.

ec ’s sinking. (ec = She)

ec sinking. (ec = She’s)

*[cp [tp [p She] ec [ve [vsinking]]]]. (ec = is)

*[cp [tp [p Her] ec [ve [vsinking]]]]. (ec = is)

[cp [te [oP MV Victoria] ec [ve [v sinking]]]]. (ec= is)

@ Ao o

COXOMERETRTLHIEL LCE, HER»DO
TTa—FRELWETH L FEm, R, Tey T
OELE DL OFANED TRV EBZZLND,

T, 2WATROMNTOETIE, XEERT LI,

FIERRICI0 1T 2 L AL P BRSO 59

2L LSO BREREET T2 T DL,
(27) DAL DOIRAEITERFA DB ILE > Ty,
LRRTENTED, bLEHITHDRLIE, MO
B3 & 72 & T H MR EHGE A ThH o7& LT
H I ZTIEEN RN LT B, 19

—FH. RAOAGELVVAX—TIL, (28a) @ L& 5 7eidfk
B2 R T2 ST HADWT, LR « IR LA
SINTVIERELTHEL I, 89FETHRL, AFELY
AB—=THIUTEALREMRPBE THEF SN DD T
72< | (28b,28c¢,28d,28g) 1L AIHEZe R BLIE & Aie S D8,
(28e, 28f) ITFFAIND T &IF7R0N,
ZOXIBRRADHGEREFELV VAL —DEELBET
Ll EOLI R FNICHT IR A TS
THAID

Z 2T, MRS (optimality theory) (280 Wi
H7euaHIBR (left-edge deletion) ZFEHIL L9 &35 Weir
(2012) OHFAALZEH L CTH LS, LD Weir (2012)
WRAIREEZBRAT 2, £3°. 4FHO DP 5T &5
5 &L HiT, EFENFIRAA T (weak pronoun) DHH 1,
FREFIA] (DP) ZBEET, B2 FEEM D Thd&T
%o IHIT, ZORAFADEAME I BRI T HHAEGE
(prosodic word, w) < HRA]) (phonological phrase, @) 21
25HE, FH (syllable, 0) & LTORMERET D L% XD,
INBHITHNZ T, Weir (2012) 1296V, Selkirk (2011) 12
LBLUTOREERET 5,

(29) Prosodic hierarchy (Selkirk 2011)
Utterance

Intonational Phrase (t)

Phonological Phrase (¢)

Prosodic word (w)

Foot (Ft)

Syllable (o)

(30) STRONGSTART (Selkirk 2011)

A prosodic constituent optimally begins with a leftmost
daughter constituent which is not lower in the prosodic
hierarchy than the constituent that immediately follows.

PLEDIREZS I AL, (28, 28f, 28g) Ditaatid # 8
ARSI AT 5 & (Bla, 320, 33¢) MEHIB,

(31)

a. *[i[y (o She) ec [ (v sinking)]]].

b. *[i[¢ (¢ Her) ec [y (w sinking)]]].

c. [:[e (¢ MV Victor) ec [¢ (o sinking)]]].

& (31a,31b) LAfIE (3lc) DIEWE, AIFE DOADY, (30)
TEFE SN 72 STRONGSTART IZHEX L TWNWA Z L TH D, Hi
FHOLE, RAFEEILER (o) TRV, BEZIZ
XV ELopEIC BT 5 &8R4 (phonological phrase, @)
ME< &, STRONGSTART %Ml % = L2785, —J7, & T
X, FFEIEAAFTH Y FEEA L LTERRIND 2D,
B ORERLHRE (FRRA) KOS FALices 2 & id/e <,
STRONGSTART {Z b i L7210,
FO2FETHARL, U ED XS5 Selkirk (2011) X Weir
(2012) OHEHEEERIZFE S FBAMBIE LD E D %
ETDINTAHOSORDMENRLETH D, (720, &
EWEERICEI2MHARBY ThomE LTH,
STRONGSTART 32 2 & 9 & TV D —ixfbid. SHREPI o
KeELTHED ERDbND,) L. b LZDLH % HmT
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OFBANIE LW 51, Feox 2 4.1 THRE L4 FEE
HRKI D X 5 e Frk 72 REERIN Z L CAMEN 2L D72
e ZEHIBRBREZFIAT ABICH O D &
M UL Al > CEEFRE DA TE I HFFEL
WIER DG LD, 5 LWWiEamIEA < 23, Bl 21X, (28¢, 28d)
Wt 2 SRS ) STRONGSTART IZITER L2V, 2D
Eole, 7uyF A KL RANE LITIE, o
WA R & FE O BRER ORI T C— R H L= 2
LI BHTHAD,

Wiz, WERAFAHIFICE L CTh, EHIX, L &
RIFEHENOOFEE L THB S aReERH 5 L5 %
TWb, 2O X5 elimtE%EsE < RIE LTV 5 DX, Pustet
(2003) 12 & 2 SFEERGEROSLIE D b OEFERA O TH
%, Pustet (2003) 1%, HARSFEIZB W TED L S eG4 T
EEFNBENDONCE L TRO L 9 —{bERE L
TW5,

(32) MRz EEIC S < SR Lo TR

The higher the time-stability value of a given semantic class,
the higher the percentage of copularizing lexemes within this
semantic class.

ORI, [ 2 EHE (K - B - BT - 175
72 ) B ENE (time-stability) 723@ (FALE @
L ERETETET. ZOEWEICET 0 ERIC
ROBMCHERET AR L) R b EL R D) EWVWIEEEZ LT
W5, BEREOT TR bRIFZEESES VO TER] T
Sy, HHLEONDIX T4 BLW TG Thh, 20
RN TR 85D EEZ TS,

Z DR ENEICE S HIF L L Bex ORE 4 FAHI
b FA—DOFEREEZ LD ELTWDAREEERRKE W, &
VO O, TEER) &0 S BIRIES & i bR O & 090
FERIRENAFITH D . EB O LEREFANME LIC < WERER
FREEL WD, T~ T, Ui 2 1§ v
D BBk LA O &0 WHEERIRE L, ing A 1E D B
RBNEFA] E VD T LR BILT T, &6 5 L EEE DN
HLROTWVEREZRMIE LTS,

ZO— b L Fx DIR-E L ORE BB E NI,
(32) WEBRAGZRIEHETH DIRMFLENE L\ ) EIRICE S
DTN D OIIxE LT, b ERA S A4 R A) & D s
TR SN TV D HTH D, b L Pustet (2003)0 F B
FIDELWRBIE, TEE) 2R TERFAOBETH-TH,
ARERGE L VA X — T, MR L CENRHTL S
NH LN, EWHDik, I<mohTndEHic, %
FEICIEL L RREFEENED WA (B 21X, tall, high 72
EDOWbp HEIR L ~LIEAF) & L0 RIFLEMEMR
R (B 20X, sick, sleepy 72 E DWW b 2 JFE L)L D
R BHHNLTHD, Sth, NFEFRHELVAZ—T
b, RRRFREE OB IR A & R SR O TR R O 5 8
R ENE DRV A S A 2 R I R oA m A L v | E
FEFBLENE D IZ< W E NI KO RFEERREALIIN
I, SRR U754 G a6l 23 Pustet (2003) O#ilHY
DHIRREE LTHITL 2AHREER S 5.

BB, 22 THRARZLE IS, b LLY R —5 T 5
TEELSD YL, EBUEEL D AF —E R TRTOER
(11) TERLEZEMHEL VAZ —THRENTWBE & L
b, BRELIZAZ—NZD L) REEEF > TWHD 1y
FATAMENRETL 5, S0z 5 &, (1) 28AT 5
L. INFTHETEEEZLONTE T -85S, EiL,
—ODIEHEL DR E — PO LAY — D TE

1EM

TWBZ &R DTED, 20X IR LEEZEONIEEL L
DELSHIATE ZSHEMERNALE L 2> TL 5,

I T—OORMENTCTAL Y, [EFEEELETHE
i U7 PR BRSO SOER, ZBEREBOEE L bz, KA
BREEE DO I-SaE0—8 & LTERIF LT Y . i AREES
BRSO THEREL DR Z — Tl 2 e WEfiR
RAEMEL LEBAICE, T 7 7 A L CHIATS 2
LR TED] LLELESITHAI D, ZOMEEILEEME
TIIFZED I E R LT b OISR E 00T, 5%,
WERTR L, RGETREM 2 S0 LERNHH Z LIEE ) £
TH7aW, AR CTHRY B sEFEREICB LTk, KA
OEFEFIENROIED R OB L A2 B L, FIHL
TWAHREMEDRH B L b s, 20

LL, TOHAETH, KANTHROGEEZTXTED
FEHAT D OTIERL, FIZIE, BB IR O
EEMSHOETHAT 28, BRI RAOHIKIC
o TVBLEWIFEEMLH LS5, 2ok Hic, ki
DAL E BT 2 720121F, HHW D HEMEEEE L T
A FED TV LENRDH D,

ZOX S BRPEEMOEICERTHHMEANE L TN
I, R L URAS —IEDN, AL DAY — I B IERERE
s SEEHL AT =D L > THREN TV D
DO, 7o 2 RO SUENRKRADOEREL VA2 Z —IZ]l T
BOM, 7o EOBERNCHHADIEN BN D FTREVEN B 5 28,
ZOEBFIABOMEICERRTIT RS20, 2D

(¥

) #Ischo [ WO S IIMEE LT 2 s
MPHERLFE M (c-command) T AA]D#EEELZET, £
7o, faah) - AR A - GRESTE FTERET5) B
gAY - (BUFE A& TR & 3 5) BhE ) - glE i 4 |
ZXEH., NP+ AP - VPen * VPing + PP L 9 Z L1 F
Do EbIT, HFEEE, AR - TRARA] - BlE A
72 RIS D be BIFATST T L HATH - ZEIE A
eI 2B@hET & LT be BEx b ETeLE LT
AT %, ZOEEFOIRAETEZAEE Eob
DT, BRI EREEZZLLOTHLMR, 20D
RICBE L TR A2 D 2 ERH D,

2) EAELVAZ—OH INTHICO TS, HEIGT
T, ENEEERTEICE SR I F % RH#T 5,

3) WEEDOAL LT F =R LTV AE IR A TEEN
L FALE X, Roeper (1999) DOEIER LR/ 0 | EFE
D it BEFBEOZFE I TRL | BTORLFEETE
L%, & 512, Napoli (1982) . Zwicky and Pullum (1983) |
Weir (2012) 1%, 2D & 5 2RNAFIEGENEN, £H
DI AR T 2B S H P EIBR S N D F R
GLLTHIVERDD T 5o iE il aiEr L
TW5, L7h-> T, Roeper (1999) OEET S L H
I, HEEDA VT F—< VRV RAE—TBIT B
EB G E A 2 ) TEEOLED X 5 eitiEnBig L
LTS Z &R ERERS D b, 20k H 7k
DI, Roeper (1999) DOHTICIFEELZ BT 5 RiT
bHN, ZEIGERROBBIZH DG, T72bb,
KANDORFEGH O S FEM#BICE IO B 5 S0ER 3
TELTWD & T DG E AL, KR E LTHBEITHET
LHHDTHDHERDND,

4 NYUTER NS, ixlE. EO ETXFEEMAE D
ENEDHELED ZBVELEERKOZ L TH D,



5)

6)

7)

8)

9)

10)
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T O L&D RERMRIT, WU AR ENE VUL, [l

HERSTLRMBEDOREP BT T D ENTE D, £,

b LLSEENFERICNY TR MO L) RIEIEL R
STNLEDOTHIUE, REZE D RoTNDLD0EH
TEAERBHRMPLEE LWV &IV O ETH20,
2L, BEEIT RO SEAIC LY BEEEEIC L -
T, —RINCHF SN OBEEERE D HBISFF S D X
EERFFL TV D5EE & 5, #1213, Bolinger (1987)
X° Massam (2013,2017) 72 E TS T\ D & 91,
B is DMEER R SGETIEEF SR WALEIC M
B3 2 —EHfE#E SC (double copula constructions) %
TR T LRGBS E P FEEL TV D,

(i) One of'the realities is, is that we have hit the wall with

respect to spending. (Massam 2013)

Z D& 9 RRA: be BEADIFEZ B REICAND 7R
HiE, (1) BT 2 MFEEL Y2 Z—] OERE, B
BYSCVEEERR  (dynamic model of grammar) AR 7 %
W, TRREDOREEEZEH O FF O b IR OHE A 72 BE
DXL ETHZENMETHA I,
SMCP OJF#@ Tlix, 7 ry 7EBNEHIN TS0
FERBEZBRMIZERAIL EVWHIBBEOBHALRD 5,
FEERD SMCP T, (12b) IZTRD L H IZE PN TV D,

(i) MV... in critical condition.
ZOXHO T TRENTWDESE, EHERL
TEY, ZNETNOFILTS SO LWERBB A S, (i)
DEEIE. MABAD Z L2 d, UBEARETIE, £
DL BREEIIRATHOICSEDb LWEHZ#ET
EXAATELLZ LTS, o, BEEAENRE
BENDPERRT DO L DERTREIT S, Itk
2, DEBMFEE I, BiIM D4 BRI, Motor Vessel

MV L4AR) Thad5H Z LT/ TWV D,
A v B— < —7— (message markers) &1, SMCP T
ED BT, WhIXHEENZNZT (illocutionary force) %
St L b 0T, BEFEOREFENN NG T, 8
D A v & —~—7%— (INSTRUCTION, ADVICE,
WARNING, INFORMATION, QUESTION, ANSWER,
REQUEST, INTENTION) 7>5i# 8072 d D %8/ T, X
SHCHERT 2 Z LBRDLNTND, FilxIE, EH
i} &FEo 72 A v & — T ORE{IZIE, INSTRUCTOIN &
WHIRA == —%2FHATLZENEE LW
LI T3,

(i) INSTRUCTION. Do not cross the fairway.
SMCP 23 - TV B L VA & — & O FESED B
VURAZ—PRERMZFLETH D Z Lid, Si5H
BEVIBENPBLATH, BRRZ L THS D, SMCP
(TR S U7 S0 % FEBRITHERE LT S RERERR & B &
R RS2 D NS FEBHAEL LTOMEITR-> T
WD HINS . ARAEMT E L EE A R R GRS E T ) &
SWELH A DD, BEREFEOEIZ BT 2 A2 55
DI TIERY, THE LA RS T 288 B8 H
RERE LTS & XA A A Z AR LT 5 Al REME 13 MR
HTRY, DFE Y| FER AR L VA X —
PEETAHEEN U2 b TWReWE S 25, It
ST, TRTOMMMBEIX, BB HEAETHERL
TWHHERMiL VA Z —% | REIEL T, EEHD S
HIMETHEHLTCWEETTHLEEBELLND,
SIS NT2CEND THE) &, 22l &b, ER
X ETREELEEDbND, T, SMCPZiE,
FERANLE O FIREMEDS . FREDMRAFANE A 4 TN T
FENDZ & amed 568 EDERLATLH ST

11)

12)

13)

14)

15)

FIERRICI0 1T 2 L AL P BRSO 61

WAHZEMB L IMPVEND, (LAERAERT)

(i) Tam/MV... not under command .

(SMCP:31)

Tebb, HIEFNE CHEE R DDITEE - BED
KAITIERWEEZEZ BND, 72720, HFERFEOICH
TOMAEFABEIBE LTI, RS L Lize LTh,
ELW—BAERN BB Z &R b, EHFEN
wh THEE D (i) O &5 REBEMXThIIX, EifEFHO
W& T S A5 Z & 239 TIZ Zwicky and Pullum (1983)
BN THESN TS,

(ii) Who {are/ec} you taking Paris with you?

(Zwicky and Pullum 1983:159)

Flo. DREFFEOCHTICRT 2 EE R liA 2T, Adm
CTHY L 2 FEEORIKI SN, (1) BUERHT
HHrZ E, (i) EXLTHDHI L, REDHFINDHEED
TV L AIREMEDN @A, FEMIZ A ORFFE T & 2>
Iz Lz,
ISD 2% & 5 & F 584 % | Napoli (1982) IFFEE
BIHIE%  (initial material deletion) ., Weir (2012) [X/Eu4
HIBR (left-edge deletion) & FEA TWND,
EEDIRAT 47 2 PH o ME, (20a) & (20b)
(2RI LTI, Avrutin (1999) O¥IEZBRE L, AL
WiPEIZFEL AT & Lz, UL, (20c) IZBL
Tk, b2 H 1AM TO WIN BEIRDOERE DM &
L EREFAOH D56, WS HIFLEHE LT,
At R A L B AAEWICHTE ST, A 2K
T DIRPIOERINEEN B & b T R AN B %
R (c-command) T2 &9, A & B DG
FATRBARRIC D D, A & BIXAEWITHF 2R
T2, £, BELTANZ, BEAESEEE CERs & 1
HITHE AR B LT D 46 50 ) ek o Bk T
%o - T, WEAFTAIL., Wb 2 kFEAFIRBL

(predicate nominal) D&% L TV 25 DIF TIX7ZRW,
44 B A IR 2 70 R B A4 FA A 23 BE A D AT
272 N OB LT, BB RS TIEARBITZ23, SMCP
TOFZRHET HRY TIX, ERAOHERT 2HUEIT.
REf] & & BIHRBICENL I DHDODHRTHoT, Z
FUDNEE 5 BT Lo EME L R L T o in g
IMITDONTIE, SHOPEREE Lz,
WRERA T NP DY &, EREFAN L L T2 61 L
LT, SMCP 7226 —fliEmL Tk <,

(i) Report distribution of cargo.

- No. 5 hold [ec [npg 2 tonnes]].

- Deck cargo forward [ec [npg 3 tonnes]].

- Forepeak [ec [npp 3 tonnes]].

- No. 4 double bottom tank [ec [npg 5 tonnes]].

(SMCP:85)
(= Report distribution of cargo.

- No. 5 hold [is [npg 2 tonnes]].

- Deck cargo forward [is [npp 3 tonnes]].

- Forepeak [is [npp 3 tonnes]].

- No. 4 double bottom tank [is [neg 5 tonnes]].)

(ii) What is depth of water?
- Greatest depth [ec [npg 35 meters] port side aft].
(SMCP:84)
(= What is depth of water?

- Greatest depth [is [npg 35 meters] port side aft].)
EEDFIAT AT - ar P MTED &, (25 O
BNZEAET G 2T 5 & BRI D LD
e ol BIS BT 5 & Higgins (1978)
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16)

17)

18)

19)

20)

21)

s

X % 8 Gl A% ST 0 43 $H T UL HE E 3 (specificational
sentence) (ZJET B L O X OGAIT, EAETINLE I E
IE &5 & Schiitze (1997) 1B 2 TW5 b s,
F, RAT 47 - AP H 2 b Schiitze (1997)
DHEBAHEE Lz () 1T LT, 8 FTEE & ¥l
L7,

(i) NIXON ec A CROOK, DEMOCRATES ARGUE
ZhuE, EfEL A X —OmEMAICBE LT, BEERE D
MICEAEZERNHDZEERLTNDEEXLNLD, &
DFENDIFAED X 0 R/ FIAE CTHERE © 2 i,
(25) @ & 5 2R FEESCCIIRREREE T CHIMNIZIERE
N T=0lz, () O XS efEEX (predicational
sentence) CIXRERERGE OHIWHIZEENANAEL D D17
EhRONEHHTH2MENH T 5L Ebhs,
Jantunen (2007) (2 £ % & @A O J& M2 IR
OFFEHEE (p1 LKD) 1T, THITERE (Thbb,
FRAROMENTT) MEEELL TV 2B 0FEEHGE, AITO
‘real’ X (N KYLLA ‘yes’. WTF(ET 5, Fiz, ik pI
X, ‘thatis’, ‘thatprecisely’, ‘expressly’® kL 9 72k
ZEEL | ERE L RO 4 R A O R — et A I
HEENND D EOEEEFFOREFE DD EDT
EThHD,
FRENRAFOHE, TRxHE ThHIL, FEThi,
ARERGE L VA X — Tk, iR S FME T S 4
NI R, Ay b AXT =BV CRRE
HWr & BV L7 AN D EFERFETFEEIC L > THHk
BENTWVA,

722U, SIROEEIT, sk &) v AT 2 EHE
LTCELT, HIZ. ITéme LWIHIBREECEREW
IEREE/EODT TWDLETTHDL EBEZLND,
2 IHIE OB O CHE E LT, 32/ (small clause)
WEDOHrZEHE 2D LB L TOVDHHFRITIE,
Radford (1990) 72 &5, £7o, RADEML TR
K —ITd T DS S NEE R B 2 D L
T HIEEITIX, Progovac (2006) 72 ERH D, Zib
DRFFEIZ I D/ 0ERE L, FEMIC, 258H LT
TOOHREEEELELETOMEL R ENT
= 2%, Bl 21X, Progovac (2006) ™ John tall?! D& L,
LLFDE 1o TnD,

(i) [ap[John] [a [atall]]]?!
KANDEN O SEZEFIH LT 2 ATREMEIZRY
LT, #H19E2BROZ &,

ZO XD e FTOBBE BETHAITIE. RADIL
EZHIT LRI, SEEROBRIIEATIZ LR
T L0 RESiEEmIEE LY, 20 L) S5
& LT, BIMSUEIERAET O N5, BISCERERIC
DT, Kajita (1977,1997), 42 (2004) %54 5 [R
SNt Fio, RAOER, THOENS DR
BRI LD . ZORREMEDFREFANRD HITND LD
B SOEB RGO EIRZ XFFT DREILE L C, AR T
Y EF7- STRONGSTART 22T B Z EMNTE BB L
72\, Gerken (1991) 1%, FEBRIZ LD | 2 mEO
DILIET, JI5RMERM (iambic foot) 2B P9 EEI %4 <
KOMRFEEET DL AMRTH L L HIT, Z DR
DIETIE, RIFRERI (trochaic foot) 237! & LTI
REAEREHEHI L TND EWHIIGELENTTND, 20D
BT K0 . B2, FHEE giRAFF % RAFF &%
AN H S5, MONkey 1 MON & 35695 2
EFDINZ ERHATES, ZTO LR 1FEORR
AN L 720 | thr iz R o AEZIEE L.,

1EM

BHEBIIZ, STRONGSTART MR 2 & 9 & LTV D il
EUTAREMED & D0, FEHIE S R OMRICER T,

R

AR 2015 45 11 A B St HARSSGE 25 33 A
K& (B BEESNEGERY) KBWTHEREE L

[ Category-Sensitivity in Copularization: A Dynamic View] &
TN 2017 4F 9 A ICHilME S 7 ILOSEER SRS IT B
T HEER # L7 [Copula Absence Phenomena and their
Relation to the Initial State of the Faculty of Language| @ N%
D—FIZKIBRINE - BEEEZHL7ZHDTHD, ZhdHD
ABARKRE BB E W2 Wi F2x b4 < OFEZERM
RAA L MEWTI2We, FrZ, /NIERBHEA, HiEfnk
SeE. RS BPATIR S AR ARG RS AR T,
AT & o THERERL T AL M EniziZniz,
(ZRE U TR L 7o, BREEEAICIE, RS REITZEATIC
B2 —HEOMFKZE U T, BERIIEEIT LOREE N
7212, Fiz, AT TEAITIR. BISUERR 2 R
SHDEWVWHIFREOFHMEICONT, ARERTRBE N
Wi, ZZIZELT, LOLOMEERLIE, AREO 2
HOBEFED T 2P oIX, FElrOFERRAA S H
Mlznweiss, A% - BROWmE CWELZND Z LN TE
Too XDIT, FEEEESUEFSORBOF 2 B4 IZH, 2
DIMIXDICE Ip o TeRFRIFFREZFATWIIZE, HER
aAL b BREWETEWE, Zb D% < OFF 2 IZEH
DExF L=\, £7-. Brenna Johnson & AIZIX, ARHFZE
EATTDITHT-o T, ZEOFILORRBEHEIZZL < D
B EENTW W, £, 2o ey k-
AHT ¢ DEEMET, Marissa Lowes & A, Jenny Wilder & A/
WiE, EERFICOFBER B2 BV L, 2Rl
TEGH L2, 2B, KRBT 2 M EORMLRT I TE
T DZLIFF ) ETH2R, ABFJEIE, JSPS %
JP19K 00683, JP 24520533 Dk % 3%\ T 7= D TH b,

- -
— —
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Standard Marine Communication Phrases (SMCP). 2002.
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AFEREEICH T 2 EMEAMEICRE D i=HlHY

—

23

na:zh

(" BRI AT e S o 2 7 4 TR Y)

AREFRRICR W T, Xc AR 3 2 TR ok I 3 2 i o %,

OB, BE, RS

R 2 AR EOBRICRIT 5 L B2 DTV, ARSIE, 23 2= —va > LOMmRIERAzA
DS &5 RARA D, MRS B S AR IHE L T B = & 2T, & ) Bk
i 2 RGO ERHIEL, ORI ART 2R O TN, DR BNT, Sl L
b 2 OB (F7bh, ERCHT BRI LBEBICBT B K 1250 B ST 5 2 & &R
I ThB, SHIC, TNHORFIE LY RIORIFID HEHT 5 TR R L S0,

F—U—F: DERSEGEE, SCPEREERE . RE L A X — BIRSCERRR. SMCP



